2.
ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑ ΤΩΝ ΠΡΟΣΩΠΩΝ

A. ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΑΣΦΑΛΙΣΗ

1.
31971 R 1408: Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 1971, περί εφαρμογής των συστημάτων κοινωνικής ασφάλισης στους μισθωτούς, στους μη μισθωτούς και στα μέλη των οικογενειών τους που διακινούνται εντός της Κοινότητος (ΕΕ L 149, 5.7.1971, σ. 2), όπως τροποποιήθηκε και ενημερώθηκε τελευταία από:

· 31997 R 0118: Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 118/97 του Συμβουλίου της 2.12.1996 (ΕΕ L 28, 30.1.1997, σ. 1), και στη συνέχεια τροποποιήθηκε από:

· 31997 R 1290: Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1290/97 του Συμβουλίου της 27.6.1997 (ΕΕ L 176, 4.7.1997, σ. 1),

· 31998 R 1223: Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1223/98 του Συμβουλίου της 4.6.1998 (ΕΕ L 168, 13.6.1998, σ. 1),

· 31998 R 1606: Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1606/98 του Συμβουλίου της 29.6.1998 (ΕΕ L 209, 25.7.1998, σ. 1),

· 31999 R 0307: Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 307/1999 του Συμβουλίου της 8.2.1999 (ΕΕ L 38, 12.2.1999, σ. 1),

· 31999 R 1399: Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1399/1999 του Συμβουλίου της 29.4.1999 (ΕΕ L 164, 30.6.1999, σ. 1),

· 32001 R 1386: Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1386/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 5.6.2001 (ΕΕ L 187, 10.7.2001, σ. 1).

(α)
Στο άρθρο 82 (Β), παράγραφος 1, ο αριθμός «90» αντικαθίσταται από τον αριθμό «150».

(β)
Το Παράρτημα I, Μέρος I «Μισθωτοί ή/και μη μισθωτοί (άρθρο 1, στοιχείο α), σημείο ii) και iii) του κανονισμού)», τροποποιείται ως εξής:

(i)
Μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο» κάτω από την επικεφαλίδα «Α. ΒΕΛΓΙΟ», παρεμβάλλεται:

«Β.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(ii)
οι επικεφαλίδες «Β. ΔΑΝΙΑ», «Γ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «Δ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Ε. ΓΑΛΛΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Η. ΙΤΑΛΙΑ», «Θ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «Ι. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΑ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «ΙΒ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΙΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΙΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΙΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ» και οι αντίστοιχες καταχωρήσεις τους αναδιατάσσονται και γίνονται «Γ. ΔΑΝΙΑ», «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Η. ΓΑΛΛΙΑ», «Θ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Ι. ΙΤΑΛΙΑ», «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «ΙΖ. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΚΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΚΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΚΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(iii)
μετά την τελευταία καταχώρηση, κάτω από την επικεφαλίδα «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», παρεμβάλλεται:

«Ε.
ΕΣΘΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(iv)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο» κάτω από την επικεφαλίδα «Ι. ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΑ.
ΚΥΠΡΟΣ

Χωρίς αντικείμενο.

ΙΒ.
ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

ΙΓ.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(v)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο», κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», παρεμβάλλεται:

«ΙΕ.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

ΙΣΤ.
ΜΑΛΤΑ

Κάθε πρόσωπο που είναι μη μισθωτός ή αυτοαπασχολούμενος κατά την έννοια του Νόμου περί κοινωνικής ασφάλισης (Κεφ. 318) του 1987 θεωρείται ως μη μισθωτός κατά την έννοια του άρθρου 1, στοιχείο α), σημείο ii) του κανονισμού.»,

(vi)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο», κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΘ.
ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(vii)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο.», κάτω από την επικεφαλίδα «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΚΑ.
ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

ΚΒ.
ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.».

(γ)
Το Παράρτημα I, Μέρος II «Μέλη της οικογένειας (άρθρο 1, στοιχείο στ), δεύτερη πρόταση του κανονισμού)», τροποποιείται ως εξής:

(i)
Μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο» κάτω από την επικεφαλίδα «Α. ΒΕΛΓΙΟ», παρεμβάλλεται:

«Β.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

Για τον καθορισμό του δικαιώματος παροχών εις είδος, σύμφωνα με τις διατάξεις του Κεφαλαίου 1 του Τίτλου III του κανονισμού, ως «μέλος της οικογένειας» νοείται ο/η σύζυγος ή/και το εξαρτώμενο τέκνο σύμφωνα με τον Νόμο περί κρατικής κοινωνικής στήριξης αριθ. 117/1995 Sb.»,

(ii)
οι επικεφαλίδες «Β. ΔΑΝΙΑ», «Γ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «Δ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Ε. ΓΑΛΛΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Η. ΙΤΑΛΙΑ», «Θ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «Ι. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΑ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «ΙΒ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΙΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΙΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΙΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ» και οι αντίστοιχες καταχωρήσεις τους αναδιατάσσονται και γίνονται «Γ. ΔΑΝΙΑ», «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Η. ΓΑΛΛΙΑ», «Θ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Ι. ΙΤΑΛΙΑ», «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «ΙΖ. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΚΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΚΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΚΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(iii)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο» κάτω από την επικεφαλίδα «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», παρεμβάλλεται:

«Ε.
ΕΣΘΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(iv)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο» κάτω από την επικεφαλίδα «Ι. ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΑ.
ΚΥΠΡΟΣ

Χωρίς αντικείμενο.

ΙΒ.
ΛΕΤΟΝΙΑ

Για τον καθορισμό του δικαιώματος παροχών εις είδος, σύμφωνα με τις διατάξεις του Κεφαλαίου Ι του Τίτλου III του κανονισμού, ως «μέλος της οικογένειας» νοείται ο/η σύζυγος ή το τέκνο κάτω των 18 ετών.

ΙΓ.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Για τον καθορισμό του δικαιώματος παροχών εις είδος, σύμφωνα με τις διατάξεις του Κεφαλαίου 1 του Τίτλου III του κανονισμού, ως «μέλος της οικογένειας» νοείται ο/η σύζυγος ή το τέκνο κάτω των 18 ετών.»,

(v)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο» κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», παρεμβάλλεται:

«ΙΕ.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

ΙΣΤ.
ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(vi)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο» κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΘ.
ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(vii)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο.» κάτω από την επικεφαλίδα «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΚΑ.
ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

ΚΒ.
ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Για τον καθορισμό του δικαιώματος παροχών εις είδος, σύμφωνα με τις διατάξεις του Κεφαλαίου 1 του Τίτλου III του κανονισμού, ως «μέλος της οικογένειας» νοείται ο/η σύζυγος ή/και το εξαρτώμενο τέκνο, όπως ορίζεται από τον Νόμο περί επιδομάτων τέκνου και πρόσθετων επιδομάτων τέκνου.».

(δ)
Το Παράρτημα II, Μέρος I. «Ειδικά συστήματα για μη μισθωτούς που δεν εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του κανονισμού δυνάμει του άρθρου 1, στοιχείο θ), τέταρτο εδάφιο», τροποποιείται ως εξής:

(i)
Μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο» κάτω από την επικεφαλίδα «Α. ΒΕΛΓΙΟ», παρεμβάλλεται:

«Β.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(ii)
οι επικεφαλίδες «Β. ΔΑΝΙΑ», «Γ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «Δ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Ε. ΓΑΛΛΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Η. ΙΤΑΛΙΑ», «Θ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «Ι. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΑ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «ΙΒ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΙΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΙΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΙΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ» και οι αντίστοιχες καταχωρήσεις τους αναδιατάσσονται και γίνονται «Γ. ΔΑΝΙΑ», «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Η. ΓΑΛΛΙΑ», «Θ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Ι. ΙΤΑΛΙΑ», «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «ΙΖ. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΚΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΚΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΚΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(iii)
μετά την καταχώρηση, κάτω από την επικεφαλίδα «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», παρεμβάλλεται:

«Ε.
ΕΣΘΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(iv)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο» κάτω από την επικεφαλίδα «Ι. ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΑ.
ΚΥΠΡΟΣ

1. Σχέδιο συντάξεων ιατρών, οι οποίοι ασκούν το επάγγελμά τους ως ιδιώτες, το οποίο θεσπίστηκε βάσει των περί Ιατρών (Συντάξεις και Χορηγήματα) Κανονισμών του 1999 (Κ.Δ.Π. 295/99), που εκδόθηκαν δυνάμει του περί Ιατρών (Σύλλογοι, Πειθαρχία και Ταμείο Συντάξεων) Νόμου του 1967 (Νόμος 16/67), όπως τροποποιήθηκε.

2. Σχέδιο συντάξεων δικηγόρων το οποίο θεσπίστηκε βάσει των περί Δικηγόρων (Συντάξεις και Χορηγήματα) Κανονισμών του 1966 (Κ.Δ.Π. 642/66), όπως τροποποιήθηκαν, που εκδόθηκαν δυνάμει του περί Δικηγόρων Νόμου, Κεφ. 2, όπως τροποποιήθηκε.

ΙΒ.
ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

ΙΓ.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(v)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο» κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», παρεμβάλλεται:

«ΙΕ.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

ΙΣΤ.
ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(vi)
μετά την καταχώρηση κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΘ.
ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(vii)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο.» κάτω από την επικεφαλίδα «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΚΑ.
ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

ΚΒ.
ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(ε)
Το Παράρτημα II, Μέρος II «Ειδικά επιδόματα τοκετού ή υιοθεσίας που δεν εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του κανονισμού δυνάμει του άρθρου 1, στοιχείο κα), σημείο i)», τροποποιείται ως εξής:

(i)
Μετά την τελευταία καταχώρηση, κάτω από την επικεφαλίδα «Α. ΒΕΛΓΙΟ», παρεμβάλλεται:

«Β.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

Επίδομα τοκετού.»,

(ii)
οι επικεφαλίδες «Β. ΔΑΝΙΑ», «Γ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «Δ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Ε. ΓΑΛΛΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Η. ΙΤΑΛΙΑ», «Θ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «Ι. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΑ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «ΙΒ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΙΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΙΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΙΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ» και οι αντίστοιχες καταχωρήσεις τους αναδιατάσσονται και γίνονται «Γ. ΔΑΝΙΑ», «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Η. ΓΑΛΛΙΑ», «Θ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Ι. ΙΤΑΛΙΑ», «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «ΙΖ. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΚΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΚΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΚΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(iii)
μετά τη λέξη «Ουδέν» κάτω από την επικεφαλίδα «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», παρεμβάλλεται:

«Ε.
ΕΣΘΟΝΙΑ

Επίδομα τοκετού.»,

(iv)
μετά τη λέξη «Ουδέν» κάτω από την επικεφαλίδα «I. ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΑ.
ΚΥΠΡΟΣ

Ουδέν.

ΙΒ.
ΛΕΤΟΝΙΑ

Επίδομα τοκετού.

ΙΓ.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Επίδομα τοκετού.»,

(v)
μετά την τελευταία καταχώρηση, κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», παρεμβάλλεται:

«ΙΕ.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Επίδομα μητρότητας.

ΙΣΤ.
ΜΑΛΤΑ

Ουδέν.»,

(vi)
μετά τη λέξη «Ουδέν» κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΘ.
ΠΟΛΩΝΙΑ

Εξ άπαξ παροχή κοινωνικής αρωγής τοκετού (Νόμος της 29ης Νοεμβρίου 1990 περί κοινωνικής αρωγής).»,

(vii)
μετά τη λέξη «Ουδέν» κάτω από την επικεφαλίδα «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΚΑ.
ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Επίδομα τοκετού.

ΚΒ.
ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Επίδομα τοκετού.»,

(στ)
Στο Παράρτημα II, Μέρος III. «Ειδικές παροχές χωρίς συνεισφορά κατά την έννοια του άρθρου 4, παράγραφος 2β, οι οποίες δεν εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του Κανονισμού», τροποποιούνται τα εξής:

(i)
Μετά τη λέξη «Ουδέν» κάτω από την επικεφαλίδα «Α. ΒΕΛΓΙΟ», παρεμβάλλεται:

«Β.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

Ουδέν.»,

(ii)
οι επικεφαλίδες «Β. ΔΑΝΙΑ», «Γ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «Δ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Ε. ΓΑΛΛΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Η. ΙΤΑΛΙΑ», «Θ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «Ι. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΑ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «ΙΒ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΙΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΙΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΙΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ» και οι αντίστοιχες καταχωρήσεις τους αναδιατάσσονται και γίνονται «Γ. ΔΑΝΙΑ», «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Η. ΓΑΛΛΙΑ», «Θ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Ι. ΙΤΑΛΙΑ», «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «ΙΖ. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΚΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΚΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΚΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(iii)
μετά την τελευταία καταχώρηση, κάτω από την επικεφαλίδα «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», παρεμβάλλεται:

«Ε.
ΕΣΘΟΝΙΑ

Ουδέν.»,

(iv)
μετά τη λέξη «Ουδέν» κάτω από την επικεφαλίδα «I. ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΑ.
ΚΥΠΡΟΣ

Ουδέν.

ΙΒ.
ΛΕΤΟΝΙΑ

Ουδέν.

ΙΓ.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Ουδέν.»,

(v)
μετά τη λέξη «Ουδέν» κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», παρεμβάλλεται:

«ΙΕ.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Ουδέν.

ΙΣΤ.
ΜΑΛΤΑ

Ουδέν.»,

(vi)
μετά την καταχώρηση κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΘ.
ΠΟΛΩΝΙΑ

Ουδέν.»,

(vii)
μετά τη λέξη «Ουδέν» κάτω από την επικεφαλίδα «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΚΑ.
ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

ΚΒ.
ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν.»,

(ζ)
Το Παράρτημα ΙΙα «Ειδικές παροχές χωρίς συνεισφορά (Άρθρο 10α του κανονισμού)», τροποποιείται ως εξής:

(i)
Μετά την τελευταία καταχώρηση, κάτω από την επικεφαλίδα «Α. ΒΕΛΓΙΟ», παρεμβάλλεται:

«Β.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

Κοινωνικό επίδομα (Νόμος αριθ. 117/1995 Sb περί κρατικής κοινωνικής στήριξης).»,

(ii)
οι επικεφαλίδες «Β. ΔΑΝΙΑ», «Γ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «Δ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Ε. ΓΑΛΛΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Η. ΙΤΑΛΙΑ», «Θ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «Ι. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΑ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «ΙΒ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΙΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΙΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΙΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ» και οι αντίστοιχες καταχωρήσεις τους αναδιατάσσονται και γίνονται «Γ. ΔΑΝΙΑ», «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Η. ΓΑΛΛΙΑ», «Θ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Ι. ΙΤΑΛΙΑ», «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «ΙΖ. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΚΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΚΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΚΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(iii)
μετά τη λέξη «Ουδέν» κάτω από την επικεφαλίδα «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», παρεμβάλλεται:

«Ε.
ΕΣΘΟΝΙΑ

α)
Επίδομα ενηλίκων αναπήρων (Νόμος περί κοινωνικών παροχών για τους αναπήρους της 27ης Ιανουαρίου 1999).

β)
Κρατικό επίδομα ανεργίας (Νόμος περί κοινωνικής προστασίας των ανέργων της 1ης Οκτωβρίου 2000).»,

(iv)
μετά την τελευταία καταχώρηση, κάτω από την επικεφαλίδα «Ι. ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΑ.
ΚΥΠΡΟΣ

(α)
Κοινωνική σύνταξη (Νόμος του 1995 περί Χορήγησης Κοινωνικής Σύνταξης (Νόμος 25(Ι)/95), όπως τροποποιήθηκε).

(β)
Επίδομα βαριάς κινητικής αναπηρίας (Αποφάσεις του Υπουργικού Συμβουλίου με αριθ. 38.210 και ημερ. 16.10.1992, με αριθ. 41.370 και ημερ. 1.8.1994, με αριθ. 46.183 και ημερ. 11.6.1997 και με αριθ. 53675 και ημερ. 16.5.2001).

(γ)
Ειδική χορηγία σε τυφλούς (Ο περί Παροχής Ειδικών Χορηγιών Νόμος του 1996 (Νόμος 77(Ι)/96), όπως τροποποιήθηκε).

ΙΒ.
ΛΕΤΟΝΙΑ

(α)
Κρατικές παροχές κοινωνικής ασφάλισης (Νόμος περί κοινωνικής αρωγής της 26ης Οκτωβρίου 1995).

(β)
Επίδομα για την αποζημίωση δαπανών μεταφοράς αναπήρων περιορισμένης κινητικότητας (Νόμος περί κοινωνικής αρωγής της 26ης Οκτωβρίου 1995).

ΙΓ.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

(α)
Κοινωνική σύνταξη (Νόμος του 1994 περί κοινωνικών συντάξεων).
(β)
Ειδική αποζημίωση μεταφοράς για τους αναπήρους με προβλήματα κινητικότητας (Νόμος του 2000 περί αποζημιώσεων μεταφοράς, άρθρο 7).»,

(v)
μετά την τελευταία καταχώρηση, κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», παρεμβάλλεται:

«ΙΕ.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ

(α)
Επίδομα αναπηρίας (Διάταγμα αριθ. 83/1987 (ΧΙΙ 27) του Υπουργικού Συμβουλίου περί επιδόματος αναπηρίας).

(β)
Επίδομα γήρατος χωρίς συνεισφορά (Νόμος ΙΙΙ του 1993 περί της υπηρεσίας κοινωνικών ασφαλίσεων και των κοινωνικών παροχών).

(γ)
Επίδομα μεταφοράς (Κυβερνητικό διάταγμα αριθ. 164/1995 (ΧΙΙ 27) περί επιδομάτων μεταφοράς των προσώπων με σοβαρή φυσική αναπηρία).

ΙΣΤ.
ΜΑΛΤΑ

(α)
Συμπληρωματικό επίδομα (άρθρο 73 του Νόμου περί κοινωνικής ασφάλισης (Κεφ. 318) του 1987).

(β)
Σύνταξη γήρατος (Νόμος περί κοινωνικής ασφάλισης (Κεφ. 318) του 1987).»,

(vi)
μετά την τελευταία καταχώρηση κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΘ.
ΠΟΛΩΝΙΑ

Κοινωνική σύνταξη (Νόμος της 29ης Νοεμβρίου 1990 περί κοινωνικής αρωγής).»,

(vii)
μετά την τελευταία καταχώρηση, κάτω από την επικεφαλίδα «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΚΑ.
ΣΛΟΒΕΝΙΑ

(α)
Κρατική σύνταξη (Νόμος περί συντάξεων και ασφάλισης αναπηρίας της 23ης Δεκεμβρίου 1999).

(β)
Εισοδηματική στήριξη συνταξιούχων (Νόμος περί συντάξεων και ασφάλισης αναπηρίας της 23ης Δεκεμβρίου 1999).

(γ)
Επίδομα κάλυψης των απολύτως προς το ζην αναγκαίων (Νόμος περί συντάξεων και ασφάλισης αναπηρίας της 23ης Δεκεμβρίου 1999).

ΚΒ.
ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Προσαρμογή των συντάξεων που αποτελούν τη μόνη πηγή εισοδήματος 

(Νόμος αριθ. 100/1988 Zb.).»,

(η)
Το Παράρτημα III, Μέρος Α «Διατάξεις συμβάσεων περί κοινωνικής ασφάλισης οι οποίες εξακολουθούν να εφαρμόζονται κατά παρέκκλιση του άρθρου 6 του κανονισμού. (Άρθρο 7, παράγραφος 2, σημείο γ) του κανονισμού)», τροποποιείται ως εξής:

(i)
Πριν από την καταχώρηση στον τίτλο «1. ΒΕΛΓΙΟ – ΔΑΝΙΑ», παρεμβάλλεται:

«1.
ΒΕΛΓΙΟ – ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(ii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «BELGIO – ΔΑΝΙΑ» γίνεται από «1» «2» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«3.
ΒΕΛΓΙΟ – ΓΕΡΜΑΝΙΑ»,

(iii)
μετά την καταχώρηση στον τίτλο «3. ΒΕΛΓΙΟ – ΓΕΡΜΑΝΙΑ», παρεμβάλλεται:

«4.
ΒΕΛΓΙΟ – ΕΣΘΟΝΙΑ 

Χωρίς αντικείμενο.»,

(iv)
οι επικεφαλίδες 3 έως 7 επαναριθμούνται και αναδιατάσσονται με τις αντίστοιχες καταχωρήσεις τους ως εξής:

«5.
ΒΕΛΓΙΟ – ΕΛΛΑΔΑ»

«6.
ΒΕΛΓΙΟ – ΙΣΠΑΝΙΑ»

«7.
ΒΕΛΓΙΟ – ΓΑΛΛΙΑ»

«8.
ΒΕΛΓΙΟ – ΙΡΛΑΝΔΙΑ»

«9.
ΒΕΛΓΙΟ – ΙΤΑΛΙΑ»,

(v)
μετά την καταχώρηση στον τίτλο «9. ΒΕΛΓΙΟ – ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«10.
ΒΕΛΓΙΟ – ΚΥΠΡΟΣ

Χωρίς αντικείμενο.

11.
ΒΕΛΓΙΟ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

12.
ΒΕΛΓΙΟ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(vi)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΒΕΛΓΙΟ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ» γίνεται από «8» «13» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«14.
ΒΕΛΓΙΟ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

15.
ΒΕΛΓΙΟ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(vii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΒΕΛΓΙΟ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ» γίνεται από «9» «16» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«17.
ΒΕΛΓΙΟ – ΑΥΣΤΡΙΑ»,

(viii)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «17. ΒΕΛΓΙΟ – ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«18.
ΒΕΛΓΙΟ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Ουδέν.»,

(ix)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΒΕΛΓΙΟ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «11» «19» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«20.
ΒΕΛΓΙΟ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

21.
ΒΕΛΓΙΟ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(x)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΒΕΛΓΙΟ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «12» «22» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«23.
ΒΕΛΓΙΟ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«24.
ΒΕΛΓΙΟ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(xi)
μετά τη λέξη «Ουδέν» στον τίτλο «24. ΒΕΛΓΙΟ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«25.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΔΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

26.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΓΕΡΜΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

27.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΕΣΘΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

28.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΕΛΛΑΔΑ

Ουδέν.

29.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΙΣΠΑΝΙΑ

Ουδέν.

30.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΓΑΛΛΙΑ

Ουδέν.

31.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΙΡΛΑΝΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

32.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

33.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΚΥΠΡΟΣ

Ουδέν.

34.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

35.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Ουδέν.

36.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ

Ουδέν.

37.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Ουδέν.

38.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.

39.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ

Χωρίς αντικείμενο.

40.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ

Το άρθρο 32 παράγραφος 3 της Συμβάσεως περί κοινωνικής ασφαλίσεως της 20ής Ιουλίου 1999.
41.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Ουδέν.

42.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

43.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

44.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Το άρθρο 20 της Συμβάσεως περί κοινωνικής ασφαλίσεως της 29ης Οκτωβρίου 1992.

45.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

46.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

47.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Ουδέν.»,

(xii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΔΑΝΙΑ – ΓΕΡΜΑΝΙΑ» γίνεται από «15» «48» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«49.
ΔΑΝΙΑ – ΕΣΘΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xiii)
 οι επικεφαλίδες 16 έως 20 επαναριθμούνται και αναδιατάσσονται με τις αντίστοιχες καταχωρήσεις τους ως εξής:

«50.
ΔΑΝΙΑ – ΕΛΛΑΔΑ»

«51.
ΔΑΝΙΑ – ΙΣΠΑΝΙΑ»

«52.
ΔΑΝΙΑ – ΓΑΛΛΙΑ»

«53.
ΔΑΝΙΑ – ΙΡΛΑΝΔΙΑ»

«54.
ΔΑΝΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ»,

(xiv)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο.» στην επικεφαλίδα «54. ΔΑΝΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«55.
ΔΑΝΙΑ – ΚΥΠΡΟΣ

Χωρίς αντικείμενο.

56.
ΔΑΝΙΑ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

57.
ΔΑΝΙΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xv)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΔΑΝΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ» γίνεται από «21» «58» και παρεμβάλλονται τα εξής: 

«59.
ΔΑΝΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

60.
ΔΑΝΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xvi)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΔΑΝΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ» γίνεται από «22» «61» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«62.
ΔΑΝΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ»,

(xvii)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «62. ΔΑΝΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ» παρεμβάλλεται:

«63.
ΔΑΝΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xviii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΔΑΝΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «24» «64» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«65.
ΔΑΝΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

66.
ΔΑΝΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xix)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΔΑΝΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «25» «67» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«68.
ΔΑΝΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ

«69.
ΔΑΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(xx)
μετά τη λέξη «Ουδέν» στον τίτλο «69. ΔΑΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«70.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΕΣΘΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xxi)
οι επικεφαλίδες 28 έως 32 επαναριθμούνται και αναδιατάσσονται με τις αντίστοιχες καταχωρήσεις τους ως εξής:

«71.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΕΛΛΑΔΑ»

«72.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΙΣΠΑΝΙΑ»

«73.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΓΑΛΛΙΑ»

«74.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΙΡΛΑΝΔΙΑ»

«75.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ»,

(xxii)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «75. ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«76.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΚΥΠΡΟΣ

Χωρίς αντικείμενο.

77.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

78.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xxiii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ» γίνεται από «33» «79» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«80.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

α)
Το άρθρο 27, παράγραφος 3 και το άρθρο 40, παράγραφος 1, σημείο β) της Συμβάσεως περί κοινωνικής ασφαλίσεως της 2ας Μαΐου 1998.

β)
Το σημείο 16 του Τελικού Πρωτοκόλλου της εν λόγω Συμβάσεως.

81.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xxiv)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ» γίνεται από «34» «82» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«83.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ»,

(xxv)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «83. ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«84.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

(α)
Η Σύμβαση της 9ης Οκτωβρίου 1975 περί διατάξεων γήρατος και εργατικών ατυχημάτων, σύμφωνα με τους όρους και το πεδίο εφαρμογής που ορίζονται στο άρθρο 27, παράγραφοι 2 έως 4 της Σύμβασης περί κοινωνικής ασφαλίσεως της 8ης Δεκεμβρίου 1990.

(β)
Το άρθρο 11, παράγραφος 3, το άρθρο 19, παράγραφος 4, το άρθρο 27, παράγραφος 5 και το άρθρο 28, παράγραφος 2 της Συμβάσεως περί κοινωνικής ασφαλίσεως της 8ης Δεκεμβρίου 1990»,

(xxvi)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «36» «85» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«86.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

(α)
Το άρθρο 42 της Συμβάσεως περί κοινωνικής ασφαλίσεως της 24ης Σεπτεμβρίου 1997.

(β)
Το σημείο 15 του Τελικού Πρωτοκόλλου της εν λόγω Συμβάσεως.

87.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xxvii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «37» «88» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«89.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«90.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(xxviii)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «90. ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«91.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΕΛΛΑΔΑ

Χωρίς αντικείμενο.

92.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΙΣΠΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

93.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΓΑΛΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

94.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΙΡΛΑΝΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

95.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

96.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΚΥΠΡΟΣ

Χωρίς αντικείμενο.

97.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Ουδέν.

98.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Ουδέν.

99.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ

Χωρίς αντικείμενο.

100.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

101.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.

102.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ

Χωρίς αντικείμενο.

103.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

104.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

105.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

106.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

107.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

108.
ΕΣΘΟΝΙΑ ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Ουδέν.

109.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Ουδέν.

110.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xxix)
οι επικεφαλίδες 41, 51, 61 και 62 επαναριθμούνται και αναδιατάσσονται με τις αντίστοιχες καταχωρήσεις τους ως εξής:

«111.
ΕΛΛΑΔΑ – ΙΣΠΑΝΙΑ»

«112.
ΕΛΛΑΔΑ – ΓΑΛΛΙΑ»

«113.
ΕΛΛΑΔΑ – ΙΡΛΑΝΔΙΑ»

«114.
ΕΛΛΑΔΑ – ΙΤΑΛΙΑ»,

(xxx)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο.» στην επικεφαλίδα «114. ΕΛΛΑΔΑ – ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«115.
ΕΛΛΑΔΑ – ΚΥΠΡΟΣ

Ουδέν.

116.
ΕΛΛΑΔΑ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

117.
ΕΛΛΑΔΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xxxi)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΕΛΛΑΔΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ» γίνεται από «63» «118» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«119.
ΕΛΛΑΔΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

120.
ΕΛΛΑΔΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xxxii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΕΛΛΑΔΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ» γίνεται από «64» «121» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«122.
ΕΛΛΑΔΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ»,

(xxxiii)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «122. ΕΛΛΑΔΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«123.
ΕΛΛΑΔΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Ουδέν.»,

(xxxiv)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΕΛΛΑΔΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «66» «124» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«125.
ΕΛΛΑΔΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

126.
ΕΛΛΑΔΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν.»,

(xxxv)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΕΛΛΑΔΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «67» «127» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«128.
ΕΛΛΑΔΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«129.
ΕΛΛΑΔΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(xxxvi)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΣΠΑΝΙΑ – ΓΑΛΛΙΑ» γίνεται από «40» «130» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«131.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΙΡΛΑΝΔΙΑ»

«132.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ»,

(xxxvii)
μετά την καταχώρηση στον τίτλο «132. ΙΣΠΑΝΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«133.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΚΥΠΡΟΣ

Χωρίς αντικείμενο.

134.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

135.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xxxviii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΣΠΑΝΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ» γίνεται από «44» «136» και παρεμβάλλονται τα εξής: 

«137.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

138.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xxxix)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΣΠΑΝΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ» γίνεται από «45» «139» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«140.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ»,

(xl)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «140. ΙΣΠΑΝΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«141.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Ουδέν.»,

(xli)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΣΠΑΝΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «47» «142» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«143.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

144.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xlii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΣΠΑΝΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «48» «145» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«146.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«147.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(xliii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΓΑΛΛΙΑ – ΙΡΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «52» «148» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«149.
ΓΑΛΛΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ»,

(xliv)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «149. ΓΑΛΛΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«150.
ΓΑΛΛΙΑ – ΚΥΠΡΟΣ

Χωρίς αντικείμενο.

151.
ΓΑΛΛΙΑ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

152.
ΓΑΛΛΙΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xlv)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΓΑΛΛΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ» γίνεται από «54» «153» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«154.
ΓΑΛΛΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

155.
ΓΑΛΛΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xlvi)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΓΑΛΛΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ» γίνεται από «55» «156» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«157.
ΓΑΛΛΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ»,

(xlvii)
μετά τη λέξη «Ουδέν» στον τίτλο «157. ΓΑΛΛΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«158.
ΓΑΛΛΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Ουδέν.»,

(xlviii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΓΑΛΛΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «57» «159» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«160.
ΓΑΛΛΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

161.
ΓΑΛΛΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν.»,

(xlix)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΓΑΛΛΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «58» «162» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«163.
ΓΑΛΛΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«164.
ΓΑΛΛΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(l)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ» γίνεται από «70» «165» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«166.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΚΥΠΡΟΣ

Χωρίς αντικείμενο.

167.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

168.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(li)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ» γίνεται από «71» «169» και παρεμβάλλονται τα εξής: 

«170.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

171.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ» γίνεται από «72» «172» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«173.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ»,

(liii)
μετά την καταχώρηση στον τίτλο «173. ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«174.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(liv)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «74» «175» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«176.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

177.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lv)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «75» «178» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«179.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«180.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(lvi)
μετά την καταχώρηση στον τίτλο «180. ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«181.
ΙΤΑΛΙΑ – ΚΥΠΡΟΣ

Χωρίς αντικείμενο.

182.
ΙΤΑΛΙΑ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

183.
ΙΤΑΛΙΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lvii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΤΑΛΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ» γίνεται από «78» «184» και παρεμβάλλονται τα εξής: 

«185.
ΙΤΑΛΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

186.
ΙΤΑΛΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lviii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΤΑΛΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ» γίνεται από «79» «187» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«188.
ΙΤΑΛΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ»,

(lix)
μετά την καταχώρηση στον τίτλο «188. ΙΤΑΛΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«189.
ΙΤΑΛΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lx)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΤΑΛΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «81» «190» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«191.
ΙΤΑΛΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

(α)
Η συμφωνία περί ρυθμίσεως των αμοιβαίων υποχρεώσεων σε θέματα κοινωνικής ασφαλίσεως όσον αφορά την παράγραφο 7 του Παραρτήματος XIV της Συνθήκης Ειρήνης (που συνήφθη με ανταλλαγή σημειωμάτων στις 5 Φεβρουαρίου 1959).

(β)
Άρθρο 45, παράγραφος 3 της Σύμβασης περί κοινωνικής ασφαλίσεως, της 7ης Ιουλίου 1997, σχετικά με την πρώην Ζώνη Β του Ελεύθερου Εδάφους της Τεργέστης.

192.
ΙΤΑΛΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lxi)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΤΑΛΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «82» «193» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«194.
ΙΤΑΛΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«195.
ΙΤΑΛΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(lxii)
μετά τη λέξη «Ουδέν» στον τίτλο «195. ΙΤΑΛΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«196.
ΚΥΠΡΟΣ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

197.
ΚΥΠΡΟΣ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

198.
ΚΥΠΡΟΣ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ

Χωρίς αντικείμενο.

199.
ΚΥΠΡΟΣ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

200.
ΚΥΠΡΟΣ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.

201.
ΚΥΠΡΟΣ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ

Χωρίς αντικείμενο.

202.
ΚΥΠΡΟΣ – ΑΥΣΤΡΙΑ

Ουδέν.

203.
ΚΥΠΡΟΣ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

204.
ΚΥΠΡΟΣ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

205.
ΚΥΠΡΟΣ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

206.
ΚΥΠΡΟΣ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν.

207.
ΚΥΠΡΟΣ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

208.
ΚΥΠΡΟΣ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

209.
ΚΥΠΡΟΣ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Ουδέν.»,

(lxiii)
μετά τη λέξη «Ουδέν» στον τίτλο «209. ΚΥΠΡΟΣ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«210.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Ουδέν.

211.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ

Χωρίς αντικείμενο.

212.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

213.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.

214.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ

Χωρίς αντικείμενο.

215.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

216.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

217.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

218.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

219.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

220.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Ουδέν.

221.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Ουδέν.

222.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lxiv)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο.» στην επικεφαλίδα «222. ΛΕΤΟΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«223.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ

Χωρίς αντικείμενο.

224.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

225.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.

226.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ

Χωρίς αντικείμενο.

227.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

228.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

229.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

230.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

231.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

232.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Ουδέν.

233.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Ουδέν.

234.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lxv)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο.» στην επικεφαλίδα «234. ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«235.
ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

236.
ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lxvi)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ» γίνεται από «85» «237» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«238.
ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΑΥΣΤΡΙΑ»,

(lxvii)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «238. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«239.
ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Ουδέν.»,

(lxviii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «87» «240» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«241.
ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

242.
ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lxix)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «88» «243» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«244.
ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«245.
ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(lxx)
μετά τη λέξη «Ουδέν» στον τίτλο «245. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«246.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.

247.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ

Ουδέν.

248.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ

Το άρθρο 23, παράγραφος 2 και το άρθρο 36, παράγραφος 3 της Συμβάσεως περί κοινωνικής ασφαλίσεως της 31ης Μαρτίου 1999.
249.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Ουδέν.

250.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

251.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Το άρθρο 31 της Συμβάσεως περί κοινωνικής ασφαλίσεως της 7ης Οκτωβρίου 1957.

252.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν.

253.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Ουδέν.

254.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Ουδέν.

255.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Ουδέν.»,

(lxxi)
μετά τη λέξη «Ουδέν» στον τίτλο «255. ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«256.
ΜΑΛΤΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ

Χωρίς αντικείμενο.

257.
ΜΑΛΤΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

258.
ΜΑΛΤΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

259.
ΜΑΛΤΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

260.
ΜΑΛΤΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

261.
ΜΑΛΤΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

262.
ΜΑΛΤΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

263.
ΜΑΛΤΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

264.
ΜΑΛΤΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Ουδέν.»,

(lxxii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ – ΑΥΣΤΡΙΑ» γίνεται από «91» «265» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«266.
ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lxxiii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «92» «267» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«268.
ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

269.
ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν».

(lxxiv)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «93» «270» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«271.
ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«272.
ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(lxxv)
μετά τη λέξη «Ουδέν» στον τίτλο «272. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«273.
ΑΥΣΤΡΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Το άρθρο 33, παράγραφος 3 της Συμβάσεως περί κοινωνικής ασφαλίσεως της 7ης Σεπτεμβρίου 1998.»,

(lxxvi)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΑΥΣΤΡΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «96» «274» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«275.
ΑΥΣΤΡΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Το άρθρο 37 της Συμβάσεως περί κοινωνικής ασφαλίσεως της 10ης Μαρτίου 1997.

276.
ΑΥΣΤΡΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lxxvii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΑΥΣΤΡΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «97» «277» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«278.
ΑΥΣΤΡΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«279.
ΑΥΣΤΡΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(lxxviii)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «279. ΑΥΣΤΡΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«280.
ΠΟΛΩΝΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

281.
ΠΟΛΩΝΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

282.
ΠΟΛΩΝΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν.

283.
ΠΟΛΩΝΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

284.
ΠΟΛΩΝΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Ουδέν.

285.
ΠΟΛΩΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Ουδέν.»,

(lxxix)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» στον τίτλο «285. ΠΟΛΩΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«286.
ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

287.
ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lxxx)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «100» «288» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«289.
ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«290.
ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(lxxxi)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «290. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«291.
ΣΛΟΒΕΝΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν.

292.
ΣΛΟΒΕΝΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

293.
ΣΛΟΒΕΝΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Ουδέν.

294.
ΣΛΟΒΕΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Ουδέν.»,

(lxxxii)
μετά τη λέξη «Ουδέν» στον τίτλο «294. ΣΛΟΒΕΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«295.
ΣΛΟΒΑΚΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

296.
ΣΛΟΒΑΚΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

297.
ΣΛΟΒΑΚΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Ουδέν.»,

(lxxxiii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ» γίνεται από «103» «298» και η επικεφαλίδα που ακολουθεί επαναριθμείται ως εξής:

«299.
ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(lxxxiv)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΣΟΥΗΔΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ» γίνεται από «105» «300».

(θ)
Το Παράρτημα III, Μέρος Β «Διατάξεις συμβάσεων το πεδίο εφαρμογής των οποίων δεν εκτείνεται επί όλων των προσώπων επί των οποίων εφαρμόζεται ο κανονισμός (άρθρο 3, παράγραφος 3 του κανονισμού)», τροποποιείται ως εξής:

(i)
Πριν την καταχώρηση στον τίτλο «1. ΒΕΛΓΙΟ – ΔΑΝΙΑ», παρεμβάλλεται:

«1.
ΒΕΛΓΙΟ – ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(ii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΒΕΛΓΙΟ – ΔΑΝΙΑ» γίνεται από «1» «2» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«3.
…..»,

(iii)
μετά την επικεφαλίδα «3. …..», παρεμβάλλεται:

«4.
ΒΕΛΓΙΟ – ΕΣΘΟΝΙΑ 

Χωρίς αντικείμενο.»,

(iv)
οι επικεφαλίδες 3 έως 7 επαναριθμούνται και αναδιατάσσονται με τις αντίστοιχες καταχωρήσεις τους ως εξής:

«5.
ΒΕΛΓΙΟ – ΕΛΛΑΔΑ»

«6.
ΒΕΛΓΙΟ – ΙΣΠΑΝΙΑ»

«7.
ΒΕΛΓΙΟ – ΓΑΛΛΙΑ»

«8.
ΒΕΛΓΙΟ – ΙΡΛΑΝΔΙΑ»

«9.
ΒΕΛΓΙΟ – ΙΤΑΛΙΑ»,

(v)
μετά την καταχώρηση στον τίτλο «9. ΒΕΛΓΙΟ – ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«10.
ΒΕΛΓΙΟ – ΚΥΠΡΟΣ

Χωρίς αντικείμενο.

11.
ΒΕΛΓΙΟ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

12.
ΒΕΛΓΙΟ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(vi)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΒΕΛΓΙΟ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ» γίνεται από «8» «13» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«14.
ΒΕΛΓΙΟ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

15.
ΒΕΛΓΙΟ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(vii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΒΕΛΓΙΟ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ» γίνεται από «9» «16» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«17.
ΒΕΛΓΙΟ – ΑΥΣΤΡΙΑ»,

(viii)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «17. ΒΕΛΓΙΟ – ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«18.
ΒΕΛΓΙΟ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Ουδέν.»,

(ix)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΒΕΛΓΙΟ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «11» «19» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«20.
ΒΕΛΓΙΟ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

21.
ΒΕΛΓΙΟ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(x)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΒΕΛΓΙΟ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «12» «22» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«23.
ΒΕΛΓΙΟ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«24.
ΒΕΛΓΙΟ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(xi)
μετά τη λέξη «Ουδέν» στον τίτλο «24. ΒΕΛΓΙΟ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«25.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΔΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

26.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΓΕΡΜΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

27.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΕΣΘΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

28.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΕΛΛΑΔΑ

Ουδέν.

29.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΙΣΠΑΝΙΑ

Ουδέν.

30.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΓΑΛΛΙΑ

Ουδέν.

31.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΙΡΛΑΝΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

32.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

33.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΚΥΠΡΟΣ

Ουδέν.

34.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

35.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Ουδέν.

36.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ

Ουδέν.

37.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Ουδέν.

38.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.

39.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ

Χωρίς αντικείμενο.

40.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ

Άρθρο 32, παράγραφος 3 της Συμβάσεως περί κοινωνικής ασφαλίσεως της 20ής Ιουλίου 1999.
41.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Ουδέν.

42.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

43.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

44.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν.

45.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

46.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

47.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Ουδέν.»,

(xii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΔΑΝΙΑ – ΓΕΡΜΑΝΙΑ» γίνεται από «15» «48» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«49.
ΔΑΝΙΑ – ΕΣΘΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xiii)
οι επικεφαλίδες 16 έως 20 επαναριθμούνται και αναδιατάσσονται με τις αντίστοιχες καταχωρήσεις τους ως εξής:

«50.
ΔΑΝΙΑ – ΕΛΛΑΔΑ»

«51.
ΔΑΝΙΑ – ΙΣΠΑΝΙΑ»

«52.
ΔΑΝΙΑ – ΓΑΛΛΙΑ»

«53.
ΔΑΝΙΑ – ΙΡΛΑΝΔΙΑ»

«54.
ΔΑΝΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ»,

(xiv)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο.» στην επικεφαλίδα «54. ΔΑΝΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«55.
ΔΑΝΙΑ – ΚΥΠΡΟΣ

Χωρίς αντικείμενο.

56.
ΔΑΝΙΑ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

57.
ΔΑΝΙΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xv)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΔΑΝΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ» γίνεται από «21» «58» και παρεμβάλλονται τα εξής: 

«59.
ΔΑΝΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

60.
ΔΑΝΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xvi)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΔΑΝΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ» γίνεται από «22» «61» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«62.
ΔΑΝΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ»,

(xvii)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «62. ΔΑΝΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«63.
ΔΑΝΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xviii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΔΑΝΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «24» «64» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«65.
ΔΑΝΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

66.
ΔΑΝΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xix)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΔΑΝΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «25» «67» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«68.
ΔΑΝΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«69.
ΔΑΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(xx)
μετά τη λέξη «Ουδέν» στον τίτλο «69. ΔΑΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«70.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΕΣΘΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xxi)
οι επικεφαλίδες 28 έως 32 επαναριθμούνται και αναδιατάσσονται με τις αντίστοιχες καταχωρήσεις τους ως εξής:

«71.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΕΛΛΑΔΑ»

«72.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΙΣΠΑΝΙΑ»

«73.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΓΑΛΛΙΑ»

«74.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΙΡΛΑΝΔΙΑ»

«75.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ»,

(xxii)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «75. ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«76.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΚΥΠΡΟΣ

Χωρίς αντικείμενο.

77.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

78.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xxiii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ» γίνεται από «33» «79» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«80.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Σημείο 16 του Τελικού Πρωτοκόλλου της Συμβάσεως περί κοινωνικής ασφαλίσεως της 2ας Μαΐου 1998.

81.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xxiv)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ» γίνεται από «34» «82» και η επικεφαλίδα που ακολουθεί επαναριθμείται ως εξής:

«83.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ»,

(xxv)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «83. ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«84.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Ουδέν.»,

(xxvi)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «36» «85» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«86.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

(α)
Το άρθρο 42 της Συμβάσεως περί κοινωνικής ασφαλίσεως της 24ης Σεπτεμβρίου 1997.

(β)
Το σημείο 15 του Τελικού Πρωτοκόλλου της εν λόγω Συμβάσεως.

87.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xxvii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «37» «88» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«89.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«90.
ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(xxviii)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «90. ΓΕΡΜΑΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«91.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΕΛΛΑΔΑ

Χωρίς αντικείμενο.

92.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΙΣΠΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

93.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΓΑΛΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

94.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΙΡΛΑΝΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

95.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

96.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΚΥΠΡΟΣ

Χωρίς αντικείμενο.

97.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Ουδέν.

98.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Ουδέν.

99.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ

Χωρίς αντικείμενο.

100.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

101.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.

102.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ

Χωρίς αντικείμενο.

103.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

104.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

105.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

106.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

107.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

108.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Ουδέν.

109.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Ουδέν.

110.
ΕΣΘΟΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xxix)
οι επικεφαλίδες 41, 51, 61 και 62 επαναριθμούνται και αναδιατάσσονται με τις αντίστοιχες καταχωρήσεις τους ως εξής:

«111.
ΕΛΛΑΔΑ – ΙΣΠΑΝΙΑ»

«112.
ΕΛΛΑΔΑ – ΓΑΛΛΙΑ»

«113.
ΕΛΛΑΔΑ – ΙΡΛΑΝΔΙΑ»

«114.
ΕΛΛΑΔΑ – ΙΤΑΛΙΑ»,

(xxx)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο.» στην επικεφαλίδα «114. ΕΛΛΑΔΑ – ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«115.
ΕΛΛΑΔΑ – ΚΥΠΡΟΣ

Ουδέν.

116.
ΕΛΛΑΔΑ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

117.
ΕΛΛΑΔΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xxxi)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΕΛΛΑΔΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ» γίνεται από «63» «118» και παρεμβάλλονται τα εξής: 

«119.
ΕΛΛΑΔΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

120.
ΕΛΛΑΔΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xxxii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΕΛΛΑΔΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ» γίνεται από «64» «121» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«122.
ΕΛΛΑΔΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ»,

(xxxiii)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «122. ΕΛΛΑΔΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«123.
ΕΛΛΑΔΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Ουδέν.»,

(xxxiv)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΕΛΛΑΔΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «66» «124» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«125.
ΕΛΛΑΔΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

126.
ΕΛΛΑΔΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν.»,

(xxxv)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΕΛΛΑΔΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «67» «127» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«128.
ΕΛΛΑΔΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«129.
ΕΛΛΑΔΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(xxxvi)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΣΠΑΝΙΑ – ΓΑΛΛΙΑ» γίνεται από «40» «130» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«131.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΙΡΛΑΝΔΙΑ»

«132.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ»,

(xxxvii)
μετά την καταχώρηση στον τίτλο «132. ΙΣΠΑΝΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«133.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΚΥΠΡΟΣ

Χωρίς αντικείμενο.

134.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

135.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xxxviii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΣΠΑΝΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ» γίνεται από «44» «136» και παρεμβάλλονται τα εξής: 

«137.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

138.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xxxix)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΣΠΑΝΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ» γίνεται από «45» «139» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«140.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ»,

(xl)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «140. ΙΣΠΑΝΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«141.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Ουδέν.»,

(xli)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΣΠΑΝΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «47» «142» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«143.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

144.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xlii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΣΠΑΝΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «48» «145» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«146.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«147.
ΙΣΠΑΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(xliii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΓΑΛΛΙΑ – ΙΡΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «52» «148» και η επικεφαλίδα που ακολουθεί επαναριθμείται ως εξής:

«149.
ΓΑΛΛΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ»,

(xliv)
μετά την καταχώρηση στον τίτλο «149. ΓΑΛΛΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«150.
ΓΑΛΛΙΑ – ΚΥΠΡΟΣ

Χωρίς αντικείμενο.

151.
ΓΑΛΛΙΑ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

152.
ΓΑΛΛΙΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xlv)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΓΑΛΛΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ» γίνεται από «54» «153» και παρεμβάλλονται τα εξής: 

«154.
ΓΑΛΛΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

155.
ΓΑΛΛΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(xlvi)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΓΑΛΛΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ» γίνεται από «55» «156» και η επικεφαλίδα που ακολουθεί επαναριθμείται ως εξής:

«157.
ΓΑΛΛΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ»,

(xlvii)
μετά τη λέξη «Ουδέν» στον τίτλο «157. ΓΑΛΛΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«158.
ΓΑΛΛΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Ουδέν.»,

(xlviii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΓΑΛΛΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «57» «159» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«160.
ΓΑΛΛΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

161.
ΓΑΛΛΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν.»,

(xlix)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΓΑΛΛΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «58» «162» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«163.
ΓΑΛΛΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«164.
ΓΑΛΛΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(l)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΙΤΑΛΙΑ» γίνεται από «70» «165» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«166.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΚΥΠΡΟΣ

Χωρίς αντικείμενο.

167.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

168.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(li)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ» γίνεται από «71» «169» και παρεμβάλλονται τα εξής: 

«170.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

171.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ» γίνεται από «72» «172» και η επικεφαλίδα που ακολουθεί επαναριθμείται ως εξής:

«173.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ»,

(liii)
μετά την καταχώρηση στον τίτλο «173. ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«174.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(liv)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «74» «175» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«176.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

177.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lv)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «75» «178» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«179.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ»,

«180.
ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(lvi)
μετά τη λέξη «Ουδέν» στον τίτλο «180. ΙΡΛΑΝΔΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«181.
ΙΤΑΛΙΑ – ΚΥΠΡΟΣ

Χωρίς αντικείμενο.

182.
ΙΤΑΛΙΑ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

183.
ΙΤΑΛΙΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lvii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΤΑΛΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ» γίνεται από «78» «184» και παρεμβάλλονται τα εξής: 

«185.
ΙΤΑΛΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

186.
ΙΤΑΛΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lviii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΤΑΛΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ» γίνεται από «79» «187» και η επικεφαλίδα που ακολουθεί επαναριθμείται ως εξής:

«188.
ΙΤΑΛΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ»,

(lix)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «188. ΙΤΑΛΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«189.
ΙΤΑΛΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lx)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΤΑΛΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «81» «190» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«191.
ΙΤΑΛΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

(α)
Η συμφωνία περί ρυθμίσεως των αμοιβαίων υποχρεώσεων σε θέματα κοινωνικής ασφαλίσεως όσον αφορά την παράγραφο 7 του Παραρτήματος XIV της Συνθήκης Ειρήνης (που συνήφθη με ανταλλαγή σημειωμάτων στις 5 Φεβρουαρίου 1959).

(β)
Άρθρο 45, παράγραφος 3 της Σύμβασης περί κοινωνικής ασφαλίσεως της 7ης Ιουλίου 1997 σχετικά με την πρώην Ζώνη Β του Ελεύθερου Εδάφους της Τεργέστης.

192.
ΙΤΑΛΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lxi)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΙΤΑΛΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «82» «193» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«194.
ΙΤΑΛΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«195.
ΙΤΑΛΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(lxii)
μετά τη λέξη «Ουδέν» στον τίτλο «195. ΙΤΑΛΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«196.
ΚΥΠΡΟΣ – ΛΕΤΟΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

197.
ΚΥΠΡΟΣ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

198.
ΚΥΠΡΟΣ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ

Χωρίς αντικείμενο.

199.
ΚΥΠΡΟΣ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

200.
ΚΥΠΡΟΣ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.

201.
ΚΥΠΡΟΣ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ

Χωρίς αντικείμενο.

202.
ΚΥΠΡΟΣ – ΑΥΣΤΡΙΑ

Ουδέν.

203.
ΚΥΠΡΟΣ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

204.
ΚΥΠΡΟΣ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

205.
ΚΥΠΡΟΣ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

206.
ΚΥΠΡΟΣ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

207.
ΚΥΠΡΟΣ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

208.
ΚΥΠΡΟΣ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

209.
ΚΥΠΡΟΣ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Ουδέν.»,

(lxiii)
μετά τη λέξη «Ουδέν» στον τίτλο «209. ΚΥΠΡΟΣ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«210.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Ουδέν.

211.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ

Χωρίς αντικείμενο.

212.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

213.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.

214.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ

Χωρίς αντικείμενο.

215.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

216.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

217.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

218.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

219.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

220.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Ουδέν.

221.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Ουδέν.

222.
ΛΕΤΟΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lxiv)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο.» στην επικεφαλίδα «222. ΛΕΤΟΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«223.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ

Χωρίς αντικείμενο.

224.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

225.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.

226.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ

Χωρίς αντικείμενο.

227.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

228.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

229.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

230.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

231.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

232.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Ουδέν.

233.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Ουδέν.

234.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lxv)
μετά τις λέξεις «Χωρίς αντικείμενο.» στην επικεφαλίδα «234. ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«235.
ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

236.
ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lxvi)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ» γίνεται από «85» «237» και η επικεφαλίδα που ακολουθεί επαναριθμείται ως εξής:

«238.
ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΑΥΣΤΡΙΑ»,

(lxvii)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «238. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«239.
ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Ουδέν.»,

(lxviii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «87» «240» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«241.
ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

242.
ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lxix)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «88» «243» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«244.
ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«245.
ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(lxx)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» στον τίτλο «245. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«246.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΜΑΛΤΑ

Χωρίς αντικείμενο.

247.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ

Ουδέν.

248.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ

Άρθρο 36, παράγραφος 3 της Συμβάσεως περί κοινωνικής ασφαλίσεως της 31ης Μαρτίου 1999.
249.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Ουδέν.

250.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

251.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Το άρθρο 31 της Συμβάσεως περί κοινωνικής ασφαλίσεως της 7ης Οκτωβρίου 1957.

252.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν.

253.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Ουδέν.

254.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Ουδέν.

255.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Ουδέν.»,

(lxxi)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» στον τίτλο «255. ΟΥΓΓΑΡΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«256.
ΜΑΛΤΑ – ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ

Χωρίς αντικείμενο.

257.
ΜΑΛΤΑ – ΑΥΣΤΡΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

258.
ΜΑΛΤΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

259.
ΜΑΛΤΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

260.
ΜΑΛΤΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

261.
ΜΑΛΤΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

262.
ΜΑΛΤΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

263.
ΜΑΛΤΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

264.
ΜΑΛΤΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Ουδέν.»,

(lxxii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ – ΑΥΣΤΡΙΑ» γίνεται από «91» «265» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«266.
ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lxxiii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «92» «267» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«268.
ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

269.
ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν.»,

(lxxiv)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «93» «270» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«271.
ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«272.
ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(lxxv)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» στον τίτλο «272. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«273.
ΑΥΣΤΡΙΑ – ΠΟΛΩΝΙΑ

Το άρθρο 33, παράγραφος 3 της Συμβάσεως περί κοινωνικής ασφαλίσεως της 7ης Σεπτεμβρίου 1998.»,

(lxxvi)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΑΥΣΤΡΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ» γίνεται από «96» «274» και παρεμβάλλονται τα εξής:

«275.
ΑΥΣΤΡΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Το άρθρο 37 της Συμβάσεως περί κοινωνικής ασφαλίσεως της 10ης Μαρτίου 1997.

276.
ΑΥΣΤΡΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lxxvii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΑΥΣΤΡΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «97» «277» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«278.
ΑΥΣΤΡΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«279.
ΑΥΣΤΡΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(lxxviii)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «279. ΑΥΣΤΡΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«280.
ΠΟΛΩΝΙΑ – ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

281.
ΠΟΛΩΝΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

282.
ΠΟΛΩΝΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν.

283.
ΠΟΛΩΝΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

284.
ΠΟΛΩΝΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Ουδέν.

285.
ΠΟΛΩΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Ουδέν.»,

(lxxix)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» στον τίτλο «285. ΠΟΛΩΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«286.
ΠΟΛΩΝΙΑ – ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

287.
ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.»,

(lxxx)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ» γίνεται από «100» «288» και οι επικεφαλίδες που ακολουθούν επαναριθμούνται ως εξής:

«289.
ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ»

«290.
ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(lxxxi)
μετά την τελευταία καταχώρηση στον τίτλο «290. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«291.
ΣΛΟΒΕΝΙΑ – ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν.

292.
ΣΛΟΒΕΝΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

293.
ΣΛΟΒΕΝΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Ουδέν.

294.
ΣΛΟΒΕΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Ουδέν.»,

(lxxxii)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» στον τίτλο «294. ΣΛΟΒΕΝΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ», παρεμβάλλεται:

«295.
ΣΛΟΒΑΚΙΑ – ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

296.
ΣΛΟΒΑΚΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ

Χωρίς αντικείμενο.

297.
ΣΛΟΒΑΚΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Ουδέν.»,

(lxxxiii)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ – ΣΟΥΗΔΙΑ» γίνεται από «103» «298» και η επικεφαλίδα που ακολουθεί επαναριθμείται ως εξής:

«299.
ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(lxxxiv)
ο αριθμός της επικεφαλίδας «ΣΟΥΗΔΙΑ – ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ» γίνεται από «105» «300».

(ι)
Το Παράρτημα IV, Μέρος Α «Νομοθεσίες που αναφέρονται στο άρθρο 37 παράγραφος 1 του κανονισμού, σύμφωνα με τις οποίες το ύψος των παροχών αναπηρίας είναι ανεξάρτητο από τη διάρκεια των ασφαλιστικών περιόδων», τροποποιείται ως εξής:

(i)
Μετά την τελευταία καταχώρηση, κάτω από την επικεφαλίδα «Α. ΒΕΛΓΙΟ», παρεμβάλλεται:

«Β.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

Ουδέν.»,

(ii)
οι επικεφαλίδες «Β. ΔΑΝΙΑ», «Γ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «Δ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Ε. ΓΑΛΛΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Η. ΙΤΑΛΙΑ», «Θ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «Ι. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΑ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «ΙΒ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΙΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΙΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΙΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ» και οι αντίστοιχες καταχωρήσεις τους αναδιατάσσονται και γίνονται «Γ. ΔΑΝΙΑ», «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Η. ΓΑΛΛΙΑ», «Θ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Ι. ΙΤΑΛΙΑ», «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «ΙΖ. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΚΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΚΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΚΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(iii)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» κάτω από την επικεφαλίδα «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», παρεμβάλλεται:

«Ε.
ΕΣΘΟΝΙΑ

(α)
Συντάξεις αναπηρίας οι οποίες χορηγήθηκαν πριν από την 1η Απριλίου 2000 δυνάμει του Νόμου περί κρατικών επιδομάτων και οι οποίες διατηρούνται δυνάμει του Νόμου περί κρατικής ασφάλισης συντάξεων. 

(β)
Εθνικές συντάξεις οι οποίες χορηγήθηκαν λόγω αναπηρίας σύμφωνα με τον Νόμο περί κρατικής ασφάλισης συντάξεων.

(γ)
Συντάξεις αναπηρίας που χορηγούνται σύμφωνα με τον Νόμο περί Ενόπλων Δυνάμεων, τον Νόμο περί Αστυνομικής Υπηρεσίας, τον Νόμο περί Εισαγγελίας, τον Νόμο περί του Καθεστώτος των Δικαστών, τον Νόμο περί των Μισθών, Συντάξεων και άλλων Κοινωνικών Παροχών των Μελών του Riigikogu και τον Νόμο περί των Επισήμων Παροχών προς τον Πρόεδρο της Δημοκρατίας.»,

(iv)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» κάτω από την επικεφαλίδα «I. ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΑ.
ΚΥΠΡΟΣ

Ουδέν.

ΙΒ.
ΛΕΤΟΝΙΑ

Το άρθρο 16, παράγραφος 1, σημείο 2 του Νόμου περί κρατικών συντάξεων της 1ης Ιανουαρίου 1996.

ΙΓ.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ
Ουδέν.»,

(v)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», παρεμβάλλεται:

«ΙΕ.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Ουδέν.

ΙΣΤ.
ΜΑΛΤΑ

Ουδέν.»,

(vi)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΘ.
ΠΟΛΩΝΙΑ

Ουδέν.»,

(vii)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» κάτω από την επικεφαλίδα «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΚΑ.
ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

ΚΒ.
ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν.».

(ια)
Το Παράρτημα IV, Μέρος Β «Ειδικά συστήματα για μη μισθωτούς κατά την έννοια των άρθρων 38 παράγραφος 3 και 45, παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71», τροποποιείται ως εξής:

(i)
Μετά τη λέξη «Ουδέν.» κάτω από την επικεφαλίδα «Α. ΒΕΛΓΙΟ», παρεμβάλλεται:

«Β.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

Ουδέν.»,

(ii)
οι επικεφαλίδες «Β. ΔΑΝΙΑ», «Γ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «Δ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Ε. ΓΑΛΛΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Η. ΙΤΑΛΙΑ», «Θ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «Ι. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΑ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «ΙΒ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΙΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΙΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΙΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ» και οι αντίστοιχες καταχωρήσεις τους αναδιατάσσονται και γίνονται «Γ. ΔΑΝΙΑ», «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Η. ΓΑΛΛΙΑ», «Θ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Ι. ΙΤΑΛΙΑ», «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «ΙΖ. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΚΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΚΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΚΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(iii)
μετά την καταχώρηση, κάτω από την επικεφαλίδα «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», παρεμβάλλεται:

«Ε.
ΕΣΘΟΝΙΑ

Ουδέν.»,

(iv)
μετά την καταχώρηση κάτω από την επικεφαλίδα «I. ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΑ.
ΚΥΠΡΟΣ

Ουδέν.

ΙΒ.
ΛΕΤΟΝΙΑ

Ουδέν.

ΙΓ.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ
Ουδέν.»,

(v)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», παρεμβάλλεται:

«ΙΕ.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Ουδέν.

ΙΣΤ.
ΜΑΛΤΑ

Ουδέν.»,

(vi)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΘ.
ΠΟΛΩΝΙΑ

Ουδέν.»,

(vii)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» κάτω από την επικεφαλίδα «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΚΑ.
ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

ΚΒ.
ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν.».

(ιβ)
Το Παράρτημα IV, Μέρος Γ «Περιπτώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 46, παράγραφος 1, στοιχείο β) του κανονισμού, στις οποίες μπορεί να μην υπολογισθεί η παροχή σύμφωνα με το άρθρο 46, παράγραφος 2 του κανονισμού», τροποποιείται ως εξής:

(i)
Μετά τη λέξη «Ουδέν.» κάτω από την επικεφαλίδα «Α. ΒΕΛΓΙΟ», παρεμβάλλεται:

«Β.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

Συντάξεις (πλήρους και μερικής) αναπηρίας και επιζώντων (χηρών, χήρων και ορφανών).»,

(ii)
οι επικεφαλίδες «Β. ΔΑΝΙΑ», «Γ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «Δ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Ε. ΓΑΛΛΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Η. ΙΤΑΛΙΑ», «Θ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «Ι. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΑ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «ΙΒ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΙΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΙΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΙΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ» και οι αντίστοιχες καταχωρήσεις τους αναδιατάσσονται και γίνονται «Γ. ΔΑΝΙΑ», «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Η. ΓΑΛΛΙΑ», «Θ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Ι. ΙΤΑΛΙΑ», «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «ΙΖ. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΚΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΚΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΚΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(iii)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» κάτω από την επικεφαλίδα «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», παρεμβάλλεται:

«Ε.
ΕΣΘΟΝΙΑ

Ουδέν.»,

(iv)
μετά την καταχώρηση κάτω από την επικεφαλίδα «I. ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΑ.
ΚΥΠΡΟΣ

Όλες οι αιτήσεις συντάξεων γήρατος, ανικανότητας και χηρείας.

ΙΒ.
ΛΕΤΟΝΙΑ

Ουδέν.

ΙΓ.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ
Ουδέν.»,

(v)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», παρεμβάλλεται:

«ΙΕ.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Οι αιτήσεις σύνταξης γήρατος και σύνταξης αναπηρίας όταν ο αιτών ήταν ασφαλισμένος επί 20 τουλάχιστον έτη στην Ουγγαρία. Οι αιτήσεις για παροχές επιζώντων όταν ο αποθανών είχε λάβει πλήρη σύνταξη αποκλειστικά βάσει του ουγγρικού δικαίου. 

ΙΣΤ.
ΜΑΛΤΑ

Ουδέν.»,

(vi)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΘ.
ΠΟΛΩΝΙΑ

Όλες οι αιτήσεις για συντάξεις γήρατος, αναπηρίας και επιζώντων.», 

(vii)
μετά την καταχώρηση, κάτω από την επικεφαλίδα «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΚΑ.
ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

ΚΒ.
ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν.».

(ιγ)
Το Παράρτημα IV, Μέρος Δ, αντικαθίσταται από το εξής:

«Παροχές και συμφωνίες που αναφέρονται στο άρθρο 46β, παράγραφος 2 του κανονισμού

1.
Παροχές που αναφέρονται στο άρθρο 46β, παράγραφος 2, στοιχείο α) του κανονισμού, το ποσό των οποίων είναι ανεξάρτητο από τη διάρκεια των περιόδων ασφαλίσεως ή διαμονής που έχουν πραγματοποιηθεί:

(α)
Οι παροχές αναπηρίας που προβλέπονται από τη νομοθεσία που αναφέρεται στο Μέρος Α του παρόντος Παραρτήματος.

(β)
Η πλήρης εθνική σύνταξη γήρατος που χορηγεί η Δανία μετά από 10 έτη κατοικίας σε πρόσωπα στα οποία έχει ήδη χορηγηθεί σύνταξη το αργότερο από την 1η Οκτωβρίου 1989.

(γ)
Η εσθονική εθνική σύνταξη που χορηγείται σύμφωνα με τον Νόμο περί κρατικής ασφάλισης των συντάξεων, οι συντάξεις γήρατος που χορηγούνται σύμφωνα με τον Νόμο περί Κρατικού Ελέγχου, τον Νόμο περί Αστυνομικής Υπηρεσίας και τον Νόμο περί Εισαγγελίας, και οι συντάξεις γήρατος και επιζώντων που χορηγούνται σύμφωνα με τον Νόμο περί Νομικού Συμβούλου, τον Νόμο περί Ενόπλων Δυνάμεων, τον Νόμο περί του Καθεστώτος των Δικαστών, τον Νόμο περί των Μισθών, των Συντάξεων και λοιπών Κοινωνικών Παροχών των μελών του Riigikogu και τον Νόμο περί των Επισήμων Παροχών προς τον Πρόεδρο της Δημοκρατίας.

(δ)
Τα επιδόματα λόγω θανάτου και οι συντάξεις επιζώντος που χορηγεί η Ισπανία βάσει γενικών και ειδικών συνταξιοδοτικών συστημάτων.

(ε)
Τα επιδόματα χηρείας στα πλαίσια της ασφάλισης χηρείας του γαλλικού γενικού συστήματος κοινωνικής ασφάλισης ή του συστήματος για τους μισθωτούς του γεωργικού τομέα.

(στ)
Η σύνταξη ανάπηρου χήρου ή χήρας του γαλλικού γενικού συστήματος κοινωνικής ασφάλισης ή του συστήματος των μισθωτών του γεωργικού τομέα, όταν υπολογίζεται με βάση σύνταξη αναπηρίας του αποθανόντος συζύγου μετά από εκκαθάριση κατ’ εφαρμογή του άρθρου 46, παράγραφος 1, στοιχείο α), σημείο i).

(ζ)
Η ολλανδική σύνταξη επιζώντος δυνάμει του Νόμου της 21ης Δεκεμβρίου 1995 περί της γενικής ασφάλισης των επιζώντων εξαρτώμενων ατόμων.

(η)
Οι φινλανδικές εθνικές συντάξεις οι οποίες καθορίζονται σύμφωνα με τον Νόμο περί εθνικών συντάξεων της 8ης Ιουνίου 1956 και οι οποίες χορηγούνται δυνάμει των μεταβατικών κανόνων του Νόμου περί εθνικών συντάξεων (547/93) και το πρόσθετο ποσό σύνταξης τέκνου σύμφωνα με τον Νόμο περί συντάξεων επιζώντων της 17ης Ιανουαρίου 1969.

(θ)
Η πλήρης σουηδική βασική σύνταξη, η οποία καταβάλλεται βάσει της νομοθεσίας περί βασικών συντάξεων που ίσχυε πριν από την 1η Ιανουαρίου 1993, και η πλήρης βασική σύνταξη, η οποία καταβάλλεται βάσει των μεταβατικών κανόνων της νομοθεσίας που ισχύει από την ημερομηνία αυτή.

2.
Παροχές που αναφέρονται στο άρθρο 46β, παράγραφος 2, στοιχείο β) του κανονισμού, το ποσό των οποίων καθορίζεται σε συνάρτηση με πλασματική περίοδο που θεωρείται συμπληρωθείσα μεταξύ της ημερομηνίας επελεύσεως του κινδύνου και μεταγενέστερης ημερομηνίας:

(α)
Οι δανικές συντάξεις πρόωρης συνταξιοδότησης το ύψος των οποίων καθορίζεται σύμφωνα με τη νομοθεσία που ίσχυε πριν από την 1η Οκτωβρίου 1984.

(β)
Οι γερμανικές συντάξεις αναπηρίας και επιζώντων για τις οποίες λαμβάνεται υπόψη μία συμπληρωματική περίοδος, καθώς και οι γερμανικές συντάξεις γήρατος για τις οποίες λαμβάνεται υπόψη μία ήδη πραγματοποιηθείσα συμπληρωματική περίοδος.

(γ)
Οι ιταλικές συντάξεις πλήρους ανικανότητας προς εργασία («inabilità»).

(δ)
Οι λετονικές συντάξεις αναπηρίας και επιζώντων για τις οποίες λαμβάνεται υπόψη η πλασματική περίοδος ασφάλισης.

(ε)
Οι λιθουανικές συντάξεις κοινωνικής ασφάλισης αναπηρίας και επιζώντων.

(στ)
Οι συντάξεις αναπηρίας και επιζώντων του Λουξεμβούργου.

(ζ)
Οι σλοβακικές συντάξεις αναπηρίας και οι συντάξεις μερικής αναπηρίας καθώς και οι συνακόλουθες συντάξεις επιζώντων.

(η)
Οι φινλανδικές συντάξεις που βασίζονται στην απασχόληση, για τις οποίες έχουν ληφθεί υπόψη και μελλοντικές περίοδοι βάσει της εθνικής νομοθεσίας.

(θ)
Οι σουηδικές συντάξεις αναπηρίας και επιζώντων για τις οποίες έχει ληφθεί υπόψη πλασματική περίοδος ασφάλισης, και οι σουηδικές συντάξεις γήρατος για τις οποίες έχει ληφθεί υπόψη ήδη πραγματοποιηθείσα πλασματική περίοδος.

3.
Συμφωνίες αναφερόμενες στο άρθρο 46β, παράγραφος 2, στοιχείο β), σημείο i) του κανονισμού, οι οποίες αποβλέπουν στο να αποφεύγεται ο υπολογισμός της ιδίας πλασματικής περιόδου δύο ή περισσότερες φορές:

(α)
Σκανδιναβική Σύμβαση περί Κοινωνικών Ασφαλίσεων της 15ης Ιουνίου 1992.

(β)
Η Συμφωνία Κοινωνικής Ασφάλισης, της 28ης Απριλίου 1997, μεταξύ της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας και της Φινλανδίας.».

(ιδ)
Το Παράρτημα VI «Ειδικές διαδικασίες για την εφαρμογή των νομοθεσιών ορισμένων κρατών μελών», τροποποιείται ως εξής: 

(i)
Μετά την τελευταία καταχώρηση, κάτω από την επικεφαλίδα «Α. ΒΕΛΓΙΟ», παρεμβάλλεται:

«Β.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

Ουδέν.»,

(ii)
οι επικεφαλίδες «Β. ΔΑΝΙΑ», «Γ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «Δ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Ε. ΓΑΛΛΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Η. ΙΤΑΛΙΑ», «Θ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «Ι. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΑ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «ΙΒ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΙΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΙΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΙΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ» και οι αντίστοιχες καταχωρήσεις τους αναδιατάσσονται και γίνονται «Γ. ΔΑΝΙΑ», «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Η. ΓΑΛΛΙΑ», «Θ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Ι. ΙΤΑΛΙΑ», «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «ΙΖ. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΚΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΚΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΚΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(iii)
μετά την τελευταία καταχώρηση, κάτω από την επικεφαλίδα «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», παρεμβάλλεται:

«Ε.
ΕΣΘΟΝΙΑ

Ουδέν.»,

(iv)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» κάτω από την επικεφαλίδα «I. ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΑ.
ΚΥΠΡΟΣ

Για την εφαρμογή των διατάξεων του άρθρου 18, παράγραφος 1, του άρθρου 38, του άρθρου 45, παράγραφοι 1 έως 3, του άρθρου 64, του άρθρου 67, παράγραφοι 1 και 2 και του άρθρου 72 του κανονισμού, για οποιαδήποτε περίοδο που αρχίζει στις 6 Οκτωβρίου 1980 ή μετά από αυτήν, η εβδομάδα ασφάλισης, δυνάμει της νομοθεσίας της Κυπριακής Δημοκρατίας, καθορίζεται διαιρώντας το σύνολο των ασφαλιστέων αποδοχών της σχετικής περιόδου διά του εβδομαδιαίου ποσού των βασικών ασφαλιστέων εσόδων που ισχύει για το συγκεκριμένο έτος εισφορών, υπό την προϋπόθεση ότι ο αριθμός εβδομάδων που καθορίζεται με τον τρόπο αυτό δεν υπερβαίνει τον αριθμό των ημερολογιακών εβδομάδων της σχετικής περιόδου.

ΙΒ.
ΛΕΤΟΝΙΑ

Ουδέν.

ΙΓ.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Ουδέν.»,

(v)
μετά την τελευταία καταχώρηση, κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», παρεμβάλλεται:

«ΙΕ.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Ουδέν.

ΙΣΤ.
ΜΑΛΤΑ

Ουδέν.»,

(vi)
μετά την τελευταία καταχώρηση κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΘ.
ΠΟΛΩΝΙΑ

Για την εφαρμογή του άρθρου 88 του καθεστώτος των εκπαιδευτικών, της 26ης Ιανουαρίου 1982, όσον αφορά το δικαίωμα πρόωρης συνταξιοδότησης των εκπαιδευτικών, οι περίοδοι απασχόλησης ως εκπαιδευτικού, οι οποίες πραγματοποιήθηκαν δυνάμει της νομοθεσίας άλλου κράτους μέλους, θεωρούνται ως περίοδοι απασχόλησης ως εκπαιδευτικού που πραγματοποιήθηκαν δυνάμει της πολωνικής νομοθεσίας, και ο τερματισμός της εργασιακής σχέσης ως εκπαιδευτικού η οποία πραγματοποιήθηκε δυνάμει της νομοθεσίας άλλου κράτους μέλους θεωρείται ως τερματισμός της εργασιακής σχέσης ως εκπαιδευτικού δυνάμει της πολωνικής νομοθεσίας.»,

(vii)
μετά την καταχώρηση, κάτω από την επικεφαλίδα «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΚΑ.
ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

ΚΒ.
ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν.».

(ιε)
Το Παράρτημα VII αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII

ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ ΚΑΤΑ ΤΙΣ ΟΠΟΙΕΣ ΠΡΟΣΩΠΟ ΥΠΟΚΕΙΤΑΙ ΤΑΥΤΟΧΡΟΝΑ ΣΤΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ ΔΥΟ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ

(AΡΘΡΟ 14γ, παράγραφος 1, σημείο β) του κανονισμού)
1.
Άσκηση μη μισθωτής δραστηριότητας στο Βέλγιο και μισθωτής δραστηριότητας σε ένα άλλο κράτος μέλος.

2.
Άσκηση μη μισθωτής δραστηριότητας στην Τσεχική Δημοκρατία και μισθωτής δραστηριότητας σε ένα άλλο κράτος μέλος.

3.
Άσκηση μη μισθωτής δραστηριότητας στη Δανία και μισθωτής δραστηριότητας σε ένα άλλο κράτος μέλος από πρόσωπο που κατοικεί στη Δανία.

4.
Για τα γεωργικά συστήματα ασφάλισης ατυχημάτων και ασφάλισης γήρατος: Άσκηση μη μισθωτής γεωργικής δραστηριότητας στη Γερμανία και μισθωτής δραστηριότητας σε ένα άλλο κράτος μέλος.

5.
Άσκηση μη μισθωτής δραστηριότητας στην Εσθονία και μισθωτής δραστηριότητας σε ένα άλλο κράτος μέλος από πρόσωπο που κατοικεί στην Εσθονία.

6.
Όσον αφορά το σύστημα ασφάλισης συντάξεων μη μισθωτών: Άσκηση μη μισθωτής δραστηριότητας στην Ελλάδα και μισθωτής δραστηριότητας σε ένα άλλο κράτος μέλος.

7.
Άσκηση μη μισθωτής δραστηριότητας στην Ισπανία και μισθωτής δραστηριότητας σε ένα άλλο κράτος μέλος από πρόσωπο που κατοικεί στην Ισπανία.

8.
Άσκηση μη μισθωτής δραστηριότητας στη Γαλλία και μισθωτής δραστηριότητας σε ένα άλλο κράτος μέλος, εκτός του Λουξεμβούργου.

9.
Άσκηση μη μισθωτής γεωργικής δραστηριότητας στη Γαλλία και μισθωτής δραστηριότητας στο Λουξεμβούργο.

10.
Άσκηση μη μισθωτής δραστηριότητας στην Ιταλία και μισθωτής δραστηριότητας σε ένα άλλο κράτος μέλος.

11.
Άσκηση μη μισθωτής δραστηριότητας στην Κύπρο και μισθωτής δραστηριότητας σε ένα άλλο κράτος μέλος από πρόσωπο που κατοικεί στην Κύπρο.

12.
Άσκηση μη μισθωτής δραστηριότητας στη Μάλτα και μισθωτής δραστηριότητας σε ένα άλλο κράτος μέλος.

13.
Άσκηση μη μισθωτής δραστηριότητας στην Πορτογαλία και μισθωτής δραστηριότητας σε ένα άλλο κράτος μέλος.

14.
Άσκηση μη μισθωτής δραστηριότητας στη Φινλανδία και μισθωτής δραστηριότητας σε ένα άλλο κράτος μέλος από πρόσωπο που κατοικεί στη Φινλανδία.

15.
Άσκηση μη μισθωτής δραστηριότητας στη Σλοβακία και μισθωτής δραστηριότητας σε ένα άλλο κράτος μέλος.

16.
Άσκηση μη μισθωτής δραστηριότητας στη Σουηδία και μισθωτής δραστηριότητας σε ένα άλλο κράτος μέλος από πρόσωπο που κατοικεί στη Σουηδία.».

(ιστ)
Το Παράρτημα VIII «Συστήματα τα οποία παρέχουν μόνον οικογενειακά επιδόματα και συμπληρωματικά ή ειδικά επιδόματα για ορφανά (άρθρο 78α του κανονισμού)», τροποποιείται ως εξής: 

(i)
Μετά την τελευταία καταχώρηση, κάτω από την επικεφαλίδα «Α. ΒΕΛΓΙΟ», παρεμβάλλεται:

«Β.
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

Ουδέν.»,

(ii)
οι επικεφαλίδες «Β. ΔΑΝΙΑ», «Γ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «Δ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Ε. ΓΑΛΛΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Η. ΙΤΑΛΙΑ», «Θ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «Ι. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΑ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «ΙΒ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΙΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΙΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΙΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ» και οι αντίστοιχες καταχωρήσεις τους αναδιατάσσονται και γίνονται «Γ. ΔΑΝΙΑ», «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», «ΣΤ. ΕΛΛΑΔΑ», «Ζ. ΙΣΠΑΝΙΑ», «Η. ΓΑΛΛΙΑ», «Θ. ΙΡΛΑΝΔΙΑ», «Ι. ΙΤΑΛΙΑ», «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», «ΙΖ. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ», «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», «ΚΓ. ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ», «ΚΔ. ΣΟΥΗΔΙΑ» και «ΚΕ. ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ»,

(iii)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» κάτω από την επικεφαλίδα «Δ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ», παρεμβάλλεται:

«Ε.
ΕΣΘΟΝΙΑ

Ουδέν.»,

(iv)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» κάτω από την επικεφαλίδα «I. ΙΤΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΑ.
ΚΥΠΡΟΣ

Ουδέν.

ΙΒ.
ΛΕΤΟΝΙΑ

Ουδέν.

ΙΓ.
ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

Ουδέν.»,

(v)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΔ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ», παρεμβάλλεται:

«ΙΕ.
ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Ουδέν.

ΙΣΤ.
ΜΑΛΤΑ

Ουδέν.»,

(vi)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» κάτω από την επικεφαλίδα «ΙΗ. ΑΥΣΤΡΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΙΘ.
ΠΟΛΩΝΙΑ

Ουδέν.»,

(vii)
μετά τη λέξη «Ουδέν.» κάτω από την επικεφαλίδα «Κ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ», παρεμβάλλεται:

«ΚΑ.
ΣΛΟΒΕΝΙΑ

Ουδέν.

ΚΒ.
ΣΛΟΒΑΚΙΑ

Ουδέν.».
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